
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Aasaa, Fourth Mehl: 

ਤੂੂੰ ਕਰਤਾ ਸਚਿਆਰੁ ਮਡਾ ਸਾਂਈ ॥ 
You are the True Creator, my Lord and Master. 

ਜ ਤਉ ਭਾਵ ਸਈ ਥੀਸੀ ਜ ਤੂੂੰ ਦਚਹ ਸਈ ਹਉ ਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Whatever pleases You comes to pass. As You give, so do we receive. 
||1||Pause|| 

ਸਭ ਤਰੀ ਤੂੂੰ ਸਭਨੀ ਚਧਆਇਆ ॥ 
All belong to You, all meditate on you. 

ਚਜਸ ਨ ਚਿਾ ਕਰਚਹ ਚਤਚਨ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਾਇਆ ॥ 
Those who are blessed with Your Mercy obtain the Jewel of the Naam, the 
Name of the Lord. 

ਗੁਰਮੁਚਿ ਲਾਧਾ ਮਨਮੁਚਿ ਗਵਾਇਆ ॥ 
The Gurmukhs obtain it, and the self-willed manmukhs lose it. 

ਤੁਧੁ ਆਚ ਚਵਛਚਿਆ ਆਚ ਚਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 
You Yourself separate them from Yourself, and You Yourself reunite with 
them again. ||1|| 

ਤੂੂੰ ਦਰੀਆਉ ਸਭ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਚਹ ॥ 
You are the River of Life; all are within You. 

ਤੁਝ ਚਿਨੁ ਦੂਜਾ ਕਈ ਨਾਚਹ ॥ 
There is no one except You. 

ਜੀਅ ਜੂੰਤ ਸਚਭ ਤਰਾ ਿਲੁ ॥ 
All living beings are Your playthings. 

ਚਵਜਚਗ ਚਮਚਲ ਚਵਛੁਚਿਆ ਸੂੰਜਗੀ ਮਲੁ ॥੨॥ 
The separated ones meet, and by great good fortune, those suffering in 
separation are reunited once again. ||2|| 

ਚਜਸ ਨ ਤੂ ਜਾਣਾਇਚਹ ਸਈ ਜਨੁ ਜਾਣ ॥ 
They alone understand, whom You inspire to understand; 



ਹਚਰ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਚਿ ਵਿਾਣ ॥ 
they continually chant and repeat the Lord's Praises. 

ਚਜਚਨ ਹਚਰ ਸਚਵਆ ਚਤਚਨ ਸੁਿੁ ਾਇਆ ॥ 
Those who serve You find peace. 

ਸਹਜ ਹੀ ਹਚਰ ਨਾਚਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 
They are intuitively absorbed into the Lord's Name. ||3|| 

ਤੂ ਆ ਕਰਤਾ ਤਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹਇ ॥ 
You Yourself are the Creator. Everything that happens is by Your Doing. 

ਤੁਧੁ ਚਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕਇ ॥ 
There is no one except You. 

ਤੂ ਕਚਰ ਕਚਰ ਵਿਚਹ ਜਾਣਚਹ ਸਇ ॥ 
You created the creation; You behold it and understand it. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਚਿ ਰਗਟੁ ਹਇ ॥੪॥੨॥ 
O servant Nanak, the Lord is revealed through the Gurmukh, the Living 
Expression of the Guru's Word. ||4||2|| 

 


